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H0 Goat barn with goats – Polyplate kit
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Blumen-
flocken
Flower 
flakes

138110

138110

112396 
Eisenkern ohne Loch
Iron core without hole

112396 
Eisenkern ohne Loch
Iron core without hole
Noyau de fer sans trou

129776 
Eisenkern mit Loch
Iron core with hole

129776 
Eisenkern mit Loch
Iron core with hole
Noyau de fer avec trou

138483
Flackerlicht rot 
Flickering lighting red

138483
Flackerlicht rot 
Flickering lighting red
Vacillant éclairage rouge

Farbtablette       138653   1
Colour tablet

Farbtablette       138653   1
Colour tablet
Tablette de couleur

Faden      10 cm
String

Faden      10 cm
String
Ficelle

Kohle     136212          1
Coal

Kohle     136212          1
Coal
Charbon

Zugstange 138634          2
Drawbar

Zugstange 138634          2
drawbar
barre d'attelage

Türschließfeder 138066  2
Door closing spring

Türschließfeder 138066  2
Door closing spring
Ressort de 
fermeture de porte

Steine      138410        1
Stones

Optionales Zubehör
Optional accessory

Optionales Zubehör
Optional accessory

Accessorie optionnel

Bitte legen Sie die Einzelteile nach zusammen und Baugruppen 
beginnen Sie dann  mit dem entsprechend der Zeichnungen
Zusammenbau.

Dieser Bausatz besteht aus nachhaltigem Polyplate Verbundwerkstoff. 

Für den Zusammenbau dieses hoch-wertigen Polyplate-Bausatzes 
empfehlen wir unseren kibri Polyplate Kleber, 
Art. 39997.

DE EN

Made in Europe

Congratulations on your purchase of this Vollmer product. 
Our high quality kits will bring you much joy.

To assemble, please use one of our first-class plastic glue, for example:
46016 Vollmer Superzement S 30, 21,2 g 
With handy brush for large parts.
46115 Vollmer Supranol 2000, 29,4 g 
Ergonomically shaped bottle with fine tip for precise work.

The super glue provides clean and durable bond.
The long delay effect prevents premature drying out.

Wir gratulieren Ihnen zum Erwerb dieses hochwertigen Vollmer-Bausatzes. 
Die hohe Passgenauigkeit unserer Bausätze wird Ihnen viel Freude 
bereiten.

Zum Zusammenbau verwenden Sie bitte ausschließlich einen unserer 
erstklassigen Kunststoff-Kleber, z. B.: 
46016 Vollmer Superzement S 30, 21,2 g 
Mit handlichem Pinselverschluss für großflächige Teile.
46115 Vollmer Supranol 2000, 29,4 g
In einer ergonomisch geformten Flasche mit Feinkanüle für punktgenaues  
Arbeiten. 

Die Superkleber kleben sauber und verschweißen dauerhaft.
Durch einen hohen Verzögerungseffekt wird vorzeitiges Austrocknen  
verhindert.

Änderungen vorbehalten. 
Keine Haftung für Druckfehler und Irrtümer.

Subject to change without prior notice. 
No liability for mistakes and printing errors.

Montageanleitung

Mounting instruction

Arrange the individual parts by assembly groups, and then begin 
assembling in accordance with the drawings.

This kit consists of sustainable Polyplate composite material. 

For the assembly of this high-quality Polyplate kit, we recommend our 
kibri Polyplate glue, item 39997.

Viessmann Modelltechnik GmbH
Bahnhofstraße 2a
D - 35116 Hatzfeld-Reddighausen
info@viessmann-modell.com
www.viessmann-modell.de

1-4

11

1

4

5

2

3

23

4

5

3,9 cm

3
,2

 c
m

Änderungen vorbehalten. Keine Haftung für Druckfehler und Irrtümer.
Die aktuelle Version der Anleitung finden Sie auf der Homepage unter 
der Artikelnummer.

Subject to change without prior notice. No liability for mistakes and printing 
errors.
You will find the latest version of the manual on the website using the item 
number.


